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I em. hátul az udvarban, 

a szerkesztő hétköznapokon délelőtt 

10-12 óra között, 

nya, mester-utoza 325. sz. a, 
és Bolonya en délután található. 

hol 

A lap szellemi részét illető min- 
den közlemény, valamint 

az előfizetési pénzek és hirdetések 
bpbérmentesen ide küldendők. 

Kéziratok vissza memi adatnak. 

Ss ELőFIzETÉSI An 
helyben házhoz hordva, v. vidékre 

postán küldve: 
Egész évre 7 frt; félévre 3 frt 50 kr 

negyedévre 1 frt 80 kr. 
Külföldre egész évre 20 frank. 

————— 

HRDETÉSEK DÍJA: 
4 hasábos gármond-sorért 4 kr. (1—–10 sor 
helye 40 kr.) Nagyobb és többszöri hirde- 

téseknél kedvezmény. 
Minden egyes hirdetés bélyegdija 30 kr. 

Nyilt-tér sora 10 kr. 
Hirdetések és nyilt-tér előre fzetendők 

Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi lap. 
MEGJELENIK HETENKÉNT HÁROMSZOR: KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN és SZOMBATON. 

Hirdetések felvetetnek: Brassób an a kiadóhivatalban; Budapesten: Lang Lipót, Haasensteim és Vogler (Jaulus), Dukes és Mezei, Goldber 
, L. s társa, Haasenstein és Vogler (Otto Maasz), Schalek Henrik, Oppelik Álajos, Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mosse; 

————— — 

38. szám. 
————— — 

Brassó, Csütörtök, április 1-én. 
T 

II. évfolyam 1896. 
. 

A t. olvasóhoz. 
A második évfolyam első negyedéve e hó végé- 

vel lejár s ama mindinább növekedő pártfogás, mely- 

pen a t. közönség lapunkat eddig irészesitette, remél- 
nünk engedi, hogy ezen jóindulatát számunkra tovább 
is fentartandja. 

Lapunk rövid fennállása óta elég alkalma volt a 
t. közönségnek meggyőződni arról, hogy a ,Brassó 
az ország ezen keléti végső pontján valóban hivatott 

őre a magyar állameszmének és magyarságnak. 
Tőlünk telhetőleg törekedtünk oly lapot nyujtani 

a nagyérdemű közönségnek, mely mindenkor irodalmi 
szinvonalon állva, fokozott igényeinek megfeleljen. 
Erre fogunk törekedni ezentul is. 

Soha szem elől téveszteni nem fogjuk ama va- 
lóban fontos és nagy jelentőségü szerepet, mely ezen 
nemzetiségi vidéken egy magyar lap osztályrésze : 
küzdeni az állameszméért szemben államellenes aspi- 

rácziókkal s ezeket éber szemmel kisérni; minden 
lehető módon ezen nemzetiségi vidékek magyarságá- 
nak tömörülésére, szellemi s anyagi erősbitésére s a 
társnemzetiségekkel való békés együttélés és müködés 
előmozditására hatni, szóval minden rendelkezésre 
álló erővel közvetetlen müködési terűlete összes érde- 
keit előmozditani. 

Politikai tekintetben eddigi álláspontunk fog to- 
vábbra is vezérelni, — általában pedig hűek mara- 
dunk első programmunkhoz. 

A román és szász lapszemle, melyet lapunk 
minden száma hoz, a magyar sajtóban egyedül nálunk 
található, minthogy egyik főhivatásunk reprodukálni 
amazoknak véleményét, állitásait hazánkról. 

Brassó-, Fogaras-, Nagy- s Kis-Küküllő és Sze- 
ben megyék képezvén közvetetlen működési terü- 
letünket, első sorban e megyék érdekeit kell szolgál- 
nunk, ezek magyarságát egy tömör egészszé tenni. 

Ugy ezen megyék majdnem minden, mint az 
ország nagyobb városaiban külön levelezőket tartván, 
közvetetlen összeköttetésünk fővárosunk politikai kö- 
reivel, azon kellemes helyzetbe juttatnak, hogy lehe- 
tőleg gyorsan tudósithatjuk a t. olvasót hazánk s a 
külföld társadalmi s politikai mozzanatairól. 

Azon körülmény, hogy lapunk az ,Erdélyrészi 
magyar közmüvelődési egyesület" brassómegyei fiók- 
egyletének s a fennjelzett öt vármegye több egyesüle- 
tének hivatalos közlönye, talán elég garanczia társa- 
dalmi müködésünk iránt. 

Lapunk fennállása, ha szabad e kifejezéssel él- 
nünk, ezen nemzetiségi vidékeken valóságos nemzeti 
ügy Fenntartása oriási áldozatokkal jár, melyeket 
szivesen meghozunk, csak kérjük a n. é. közönség 
szives támogatását. 

Erős bizodalmunk különösen Brassó-, Fogaras-, 
Nagy- s Kis-Küküllő, valamint Szebenmegyék ma- 
gyarságába, hogy ezen támogatásra érdemesitenek. 

Ezt kérjük a második negyed beálltával. 
Előfizetési árak: 

Félévre (ápr. —szept.) 3 frt 50 kr. 
Negyedévre (ápr. –jun.) 1 frt 80 kr. 
Külföldre (egész évre) 20 frank. 

A ,BRASSÓ szerkesztősége s kiadóhivatala. 

A kor veszedelme. 

Munkás-zavargások hirei érkeznek Európa 
majd minden államából. Több országban pol- 
gárháboru dühöng az egyes osztályok között. 
A munkás nép, melynek nincs munkája, te- 
hát kenyere sincs, fellázad a társadalmi rend 
és állami szervezet ellen. Nekik nem tetszik 
az, hogy másnak van vagyona s nekik nincs; 
nem tetszik, hogy az államban nekik paran- 
csolnak, holott ők nem parancsolnak senkinek. 
Ezek az anarchisták és nihilisták. Ezek előtt 
már sem korona, sem egyház nem szent, mind- 
kettőt el kell törölni. 

A szocziálizmus a modern társadalom szü- 
leménye. Vele növekedett nagyra; a társada- 
lom védőszárnyai alatt fejlődött hatalmassá, 
terjedt el a világon, ugy hogy ma bizonyos 
nemzetközi szervezettel bir. 

Mennél hatalmasabbá fejlődött az ipar s 
kereskedelem, annál inkább erősbödött a szo- 
eziálizmus. És mennél több a parlagon heverő 
tőke, mennél kevesebb a vállalkozási szellem, 
mint épen napjainkban, midőn ipar és keres- 
kedelem stagnál: annál nagyobb mértékben 
nyilvánulnak a szocziális törekvések. 

Mennél nagyobb a verseny az ipar terén, 
annál olcsóbbnak kell lennie a termelésnek. 
Az olcsó termelésnek pedig elengedhetetlen kö- 
vetkezménye, mely attól elválaszthatatlan, a 
munkásbérek leszállitása. S mit von ez maga 
után ? Az ipai teljes stagnálását, melyre a szo- 
cziálista tévtanokkal félrevezetett nép rablással, 
gyujtogatással, sőt mi több, gyilkossággal felel. 

Mi az anarchizmus és nihilizmus? Egy a 
világot minden alakjában felforgató mozgalom, 
mely nem a munkás osztály helyzetének, javulá- 
sát, hanem a társadalmi rend felforgatását, a sze- 

gényebb néposztálynak fellázitását a vagyonosabb 
osztály ellen, jelenti. Nem kimél eszközöket. Nincs 
oly undoritó, vérlázitó eszköz, melyet meg ne 
ragadna, ha czéljai elérésére alkalmasnak ki- 
nálkozik. 

A nihilisták Oroszországban megölték II. 
Sándor czárt. Az anarchisták örvendtek a dics- 
tettnek. A világ undorral fordult el tőlük. — 
E rémtettek közepette döngetik elvtársaik a 
társadalom alapjait. Uj alapokra akarják fek- 
tetni a társadalmat. Az államot felbontani és köz- 

ségek szövetségére osztani, a vagyont teljesen ujon- 
nan felosztani, hogy ne legyen gazdag s ne legyen 

koldus; a fennálló államformák helyébe népural- 

mat állitani, hadsereget és diplomácziát eltörölni 
s a nemzetek viszonyait béke idejében nemgzetközt 
kongresszus által intéztetni: ez az ő czéljuk. 

Ezt akarja a szocziál-demoráczia. Ez az 
igazi csél, melyért küzdenek, minden egyéb hazug- 
ság, melylyel maguknak hiveket verbuválnak a já- 
ratlan munkás nép között. A szocziál-demokráczia 
egy erős rázkódtatással akarja rettegésbe hozni 
Európát. S ez már-már sikerül is. London na- 
pokig rettegésben van, fél a város felgyujtá- 
sától; Anglia gyárvárosaiban a munkás nép 
zendüléseket rendez; Decazeville bányamunká- 
sai gyujtogatnak s valóságos mészárlásokat 
visznek vé 
badabb állama a kontinensnek, véres drámák 
szomoru sehhelye. : 

Ezen Whozgalmak hatása következtében uj- 
ból megmozdulnak Oroszországban a nihilisták 
s veszélyeztetik a czár életét. Észak-Ameriká- 
ban is lángot vetett a szikra; a szocziál-demok- 
ráczia odaát a tengeren túl is hatalmas lábra 
kapott. 

Európát vész fenyegeti, még pedig komoly 
veszedelem, a melynek orvosságát előbb-utóbb 
meg kell hogy találjuk. A szoeeziálizmus csak 
a fegyveres hatalomnak enged.é Csak ez előtt 
hátrál. Politikus eddig még mekn akadt, ki or- 
vosságot fedezett volna fel ezém betegség szá- 
mára. Pedig kell találni, mert ha nem, ugy 
folyni fog a testvér-vér, az államok kénytele- 
nek lesznek mozgósítani a hadsereget saját 
fiaik ellen s a mitől megóvott a külső béke, 
azt felzavarja a belsőő harcvz. 

A szocziál-demokráczia egy fekete rém. 
Elnyeléssel fenyegeti az államokat és társadal- 
mat, mert nőttön-nő. 

Nem az a szomoru benne, hogy létezik. 
Hisz az egészséges testnek is voltak mindig 
fekélyei. Nem is az a borzasztó, hogy szocziá- 
lizmus, anarchizmus és nihilizmus egy füst 
alatt, egy czélra tör, nem válogatva eszközeit, 
dulva, rontva, zuzva s tüzzel-vassal pusztitva, 
a hol csak egyszer megfordul, — hanem 
a legborzasztóbb benne az, hogy nem vallja be va- 
lódi czélját, hanem mint az aknamunkás, föld alatt, 
láttatlanul mozog; hogy hangzatos frázisokat dob 
oda czél gyanánt, hogy csalétekül a munkás-kérdés 
rendezését vallja czéljának. 

Ez nem igaz. Ez puszta csalétek a munkás 
osztály számára; háló, melyet az ügyes halász ki- 
vetett, hogy halakat fogjon. 

A BRASSÓ- TÁROZÁJA. 
pártaj két tgyvéti közótt egy véletezm miatt Bukaresíten, 

(Románból forditva.) 

„Paragrafescu ügyvéd urnak, Bukurestben. 

Kalaras, 188* április hó 1-én. 

Mint jó barátomat, egy kis szolgálattal bizlak 
meg. Zmaranditza M. kisasszonynak, kit közelről is- 
merek s ki a Vergu-utczában . . . szám alatt lakik, 
folyó hó 10 én tárgyalása leend az ottani törvény- 
széknél, s van, a mivel fáradságodat megfizesse. 
Ajánlom őt neked; tedd meg érette, mintha érettem 
tennéd s én háládatos leszek. - Barátod Jonel." 
Mihelyt elolvasta Paragrafescu ezt a levelet, 
törte s ismét törte fejét, hogy eszébe jusson, ugyan 
miféle házak is vannak a Vergu-utczában és a jelzett 
szám alatt. 
A .. . szám alatt – mondá magában — tudom 

bizonyosan, hogy egy élelmi bolt van; e mellett egy 
kovácsmühely; fennebbah, vajjon nem e . 
gy van, nem csalódom. A jelzett szám alatt egy 

szép, fiatal barna lakik, göndör haju, nagy fekete 
szemekkel. Ugy van, ő az, nem csalódom. Ime itt az 
alkalom, hogy vele megismerkedjem, s mennyire vágy- 
tam erre az alkalomra 1. 

Paragrafescu ügyvéd még egyszer átfutotta a le- 
velet s felcsavarta az eszét, hogy a barna iránt ne 
essék csalódásba, s még egyszer hangosan elolvasá a 
levélnek ezen mondatát: „Van, a mivel megfizesse fá- 
radságodat. 

,Ezt magam is elhiszem! — veté utána Paragra- 
fescu. – De még ugyan sok van . . . Oh, hiszen 
az ilyen védencznő valóságos kincs, sőt még több: 
boldogságl 

Paragrafescu fiatal volt s az egész világot rózsa- 
szinben látta. 

De mit tegyek, hogy a perrel megismerkedhes- 
sem? Elvállalom a védelmet, el, szó sincs róla. Irjak-e 
neki? hozzá menjek-e? Nem; irok neki. 

„Kisasszony ! Jonel kalarasi barátom meg- 
bizott, hogy vállaljam el önnek perét, mely e hó 
10-én fog tárgyalás alá kerülni az itteni törvény- 
széknél. Jobb barátja vagyok Jonelnek, hogysem ezt 
megtagadhatnám. Sziveskedjék tehát elküldeni az 
idéző-levelet, hogy az ügyet tanulmányozhassam. 

Ön szolgája Paragrafescu.* 

Paragrafescu már egészen boldog volt. Ezer meg 
ezer fiatal ábránd ragyogott agyában. Még azon nap 
estéjén kisétálván, közlé barátaival ezt a jövendőbeli 
boldogságot. - Azonban másnap reggel Paragrafescu 
ily tartalmu választ kapott: 

. Ügyvéd ur ! Mélyen sajnálom. hogy nem kap- 
tam az ön levelét két órával előbb. Jonel jó barátom 
s köszönöm neki szivességét. Azonban már tegnap 
más ügyvédre biztam ügyemet, t. i. Bobok urra, 
kinek előleget is adtam. Köszönöm jóságát s üd- 
vözli Zmaranditza." 

Ah, Bobok, Bobok! tolvaj kartárs! lefoglalta 
boldogságomat! — kiálta fel Paragrafescu. - Nem, 
nem hagyom magamat. Nem veszitem el ez alkalmat, 
hogy egy ily szép nőt megismerhessek. Várj csak te 

kedves kartárs, majd fütyülök én neked. 

S ezt mondva, asztalhoz ült és Zmaranditzának 
ezt válaszolta : 

»Zmaranditza kisasszony! Szivesen kérem, ne 
hozzon azon helyzetbe, hogy elszalaszszam az al- 
kalmat, melylyel barátomnak szolgálhatok. Habár 
előleget adott is már más ügyvédnek, fogadjon el 
kérem engemet is az ügy szolgálatára. Aztán több 
fő több ész s ez olyan, a mire Bobok kartár- 
samnak, kiről azt irta. hogy már előleget is adott 
neki, igen nagy szüksége van Várom ke- 
gyed kedvező válaszát. Paragrafescu.* 

Hogy mi történt légyen ezen levél vétele után 
Zmaranditza házában, nem tudom. Csak azt tudom, 
hogy másnap Paragrafescu a következő dühös levelet 
kapta Bobok kartársától : 

„Paragrafescu ur! Önnek azon eljárása, hogy 
magát védencznőmnél behizelegje s tőlem elrabolja, 
gyalázatos. Tudja meg sok eszü ügyvéd ur, 
hogy van tudomásom önnek Zmaranditza kisasz- 
szonyhoz (Vergu-utcza *szám alatt) irt leveléről s 
még ma fog önhöz menni két segédem, a kik tu- 
datni fogják önnel, hogy miként szoktam én el- 
bánni az ilyen hizelgőkkel. Fogadja megérdemlett 
tiszteletemet. Bobok." 

ePárbaj! - mondá Paragrafescu. – Legyen, 
kedves Bobok, de halva sem hagyom őt! 

A segédek az előértekezletet megtartották s a 
párbajt épen ápril 10-ére tüzték ki, midőn t. i. a 
tárgyalás is tartatni fog, délelőtt 10 órára. 

A tárgyalást délelőtt 11 órakor kezdik. 
Nagy veszekedés volt, mind csak e miatt Zma- 

randitza és Bobok ügyvéd kőzött is. 

"ger A, Eckstein Gusztáv; Bécsben: Daube G Frankfurtban: Daube G. L. és társa hirdetési irodájában. 

ez, s ujabban Belgium, a legsza-



Van egy eczocziálizmus, a melynek nemes 
czéljai vannak. Ki tagadná ezt? Van egy szo- 
cziálizmus, bevallott, nyilt és titkos czélja csak 

egy: a társadalmat egészséges alapokra fektetni, 

rendezni a munkaadó és munkás közötti viszonyt, 

egyensulyba hogni az államháztartást, könnyiteni a 

polgárság terheit, szóval egy jobb helyzetet meg- 

teremteni. 
Ez értelemben szocziálisták vagyunk mind- 

annyian. Nem tagadjuk, hogy a munkaadó és 
munkás közötti viszony rendezése a legégetőbb 
szükségek egyike s ép ezért magunk részéről 
is sürgetjük. Nem tagadjuk, hisz a vak is 
látja, iparunk és kereskedelmünk stagnál, be- 
csületes, szorgalmas iparosok ezrei kenyérért 
esdenek. Ezen segiteni kell okvetetlenül, segi- 
teni kell sürgősen, nehogy a szocziál-demokrá- 
czia malmára hajtsuk a vizet. 

Állam és társadalom segiteni is fog. Le- 
gyetek nyugodtak, ti segélyre szorultak! A 
belső béke lehetővé teszi majd a segedelmet. 
De vajjon jobbat remélhettek-e a rablástól, 
gyujtogatástói és gyilkolástól ? Aligha. Vajjon 
jobb-e kitéve lenni a puskák gyilkoló tüzének 
egy rémkép kedvéért, soha sem valósitható 
légvárakért, mint békés tüzhelyénél türelemmel 
bevárni a megváltó segedelmet ? 

A józan magyar nép nem fogja magát 
elesábithatni. Nem fog hinni a csábitó szavak- 
nak, nem fogja királya iránti hűségét, hazája 
iránti szeretetét s ura, a Megváltóba vetett bi- 
zalmát, hitét odadobni a bűnnek martalékul. 

Isten óvjon meg ettől. 

Belföld. 
Országgyülés. A képviselőház befejezte a köz- 

törvényhatóságokról szóló törvényjavaslat tárgyalását. 

Utána közvetetlenül a községekről szóló törvényjavas- 

lat tárgyaltatik, hogy e két törvényjavaslat, mely egy- 

mással szerves összefüggésben áll, egyidejüleg legyen 

a főrendiháznak letárgyalásra átküldhető. 

Lemondott képviselő. Greff József függetlenségi 
(németujvári) képviselő, a kit a párt lopás miatt ki- 
golyózott a soraiból, 29-én délelőtt bejelentette lemon- 
dását, s mandatumáról leköszönt. A szégyenletes eset 

még ma is bözbeszéd a házban s a fővárosban. 

Külföld. 
Anarkhista forradalom Belgiumban. Emlitettük, 

hogy a belgiumi munkás-sztrájk immár valóságos föl- 

keléssé fajult. Itt szoritkozunk csupán a legujabb tá- 

virati tudósitások közlésére : 

Brüsszel, márcz. 27. A Charleroiból érkező 

hirek megrázók. Rouz városában véres harczok foly- 

tak le a sztrájkolók és a katonaság közt. A zavargók 

közöl 12 megöletett és 30 sulyosan megsebesült. Egész 

sor kastély, gyár és ipartelep szétromboltatott és ki- 

fosztatott. A kárt eddig hat millió frankra becsülik. 

Charleroiba jelenleg 8000 főből álló katonai erő van 

koncentrálva. Van der Smiessen tábornok, ki szemé- 

lyesen jelen van a zavargások szinhelyén, parancsot 

adott, hogy ellentállás esetén a csapatok kimélet nél- 

kül használják fegyverüket. 

A király a tegnapi éjszakát ébren töltötte s min- 

den félórában jelentést tétetett magának. A király ma 

rendeletet irt alá, mely szerint két tartalék-korosztály 

behivandóó 

Holnapra nagy zavargásoktól tartanak Charleroi- 

ban és Monsban. A Soleilmontkolostor leégett. Brüs- 

szelben óriási az izgatottság, de a rend még nem za- 

vartatott meg. 

Charleroi, márcz. 29. A munkások között a 

strike folyton terjed. A zavargók, kikkel a kiküldött 

katonaság nem bir, a vidéken folytatják a fosztogatást. 

Több helyen véres összeütközés is volt köztük és a 

katonaság között, mely alkalommal sokan megölettek 

a zavargók közül, s még többen kaptak sebeket. Az 

egész vidékre ostromállapot vun hirdetve. 

A hazai ipar. 
(Vége.) 

Kereskedőink azonban azt felelik: kénytelenek 

vagyunk, mert Magyarországon nem készitenek oly 
árukat, olyan posztót, a milyent a közönség kiván. 

Ez azonban puszta csalódás; mert minálunk épen 
olyan árukat, épen olyan szinü, épen olyan mustráju 

posztót, sőt más szöveteket tudnak késziteni gyáro- 

saink, mihelyt kereskedőink megrendehk. 

Ezt bizonyitom kegyeteknek azáltal, hogy gyá- 

rosaink a legkényesebb igényeknek is képesek megfe- 
lelni, hogy Regenhárdt és társa losonczi gyára, vala- 

mint a Striekeré Gácson a katonaság számára dolgo- 

zik: már pedig ha valahol, ugy a katonaságnál csak 

megkritizálják az árut. Hogy rossz árut el nem fogad- 

nak, arról kereskedőink maguk meg vannak győződve. 

Itt bemutatok önöknek nehány fajta nálunk ké- 

szitett gyapjuszövetet, itéljék meg kegyetek maguk az 

áru jóságát, mutatok finomabbakat is, tudnak a mi 

gyárosaink késziteni, itt vannak a losonczi, gácsi, 

brassói (Scherg Vilmos és társa) gyárak készitményei, 
de más szöveteket is mutatok be, a melyet Gáspár 

Gyula maros-vásárhelyi gyára állit elő (mert lenszö- 

vetekért is több mint 14,000.000 forintot adunk ki 

évenkint, gyapotárukért pedig kereken 100,000.000 

forintot; a 14 millió kiadása bün, a 100 millió azon- 

ban részben megbocsátható.) 
Kereskedőink azonban nem pártolják őket, ugy, 

hogy azáltal pangó helyzetükből kiemelkedhetnének. 

Mi nagy közönség nem tehetünk semmit, kezünk 

meg van kötve, mert ha mi elmegyünk szabonkhoz 

ruhát rendelni, az megmutogatja a mustrákat, de neki 

a mustrát a kereskedő adta azon szövetből, a melyet 
Brünnből hozatott, azonban erről a brünni gyáros szin- 

tén nem tehet, mert ő tőle megrendelte a budapesti 

kereskedő. 

Ki tehet hat róla? 

A budapesti kereskedő, mert a mint ő megsze- 
rezte a mustrákat. rendelje [meg a hazai gyárosaínk- 

nál azok azonnal el fogják késziíteni a szöveteket, s 

mihelyt tudják, hogy kereskedőink cserben nem hagy- 

ják őket, be fogják rendezni gyáraikat, ugy, hogy 

mindenféle czikkeket képesek lesznek előállitani. (Van- 

nak ugyan szabóink közt is számosan, kik direkt 
Brünnből rendelik meg az árut.) 

Ott vannak a brassói, szebeni gyárak, ott van a 
maros-vásárhelyi, épen oly szép s kitünő szöveteket, 

készitenek, mint a külföldiek. 

Kereskedőink azt is felhozzák érvül, hogy a ná- 

forint értékü gyapjuáru behozatalt s halljuk posztó- 

lunk készitett szövetek drágábbak, mint a külföldiek 

Nem lesznek azok drágábbak, mihelyt kereskedőink 

nagyban rendelik meg gyárosainknál. 

Azonban ne gondolják kereskedőink, hogy mi 

(nagy közönség) talán olcsóbban akarjuk kapni azt az 

árut, a mely ide haza készül; világért sem, nem az 

ösztönöz bennünket; magasabb eszmék vezérelnek 

minket, a mikor ily inditványnyal lépünk föl keres- 
kedőinkkel szemben. 

Emberiségi, jótékonysági, hazafisági érzet ösztö- 

nöz bennünket. 

Napról-napra olvassuk a büntényeket, óngyilkos. 

ságokat, lopást, rablást, kivándorlást, halljuk honfiaink 

szerencsétlenségét Amerikában, leányaink boldogtalan- 

ságát Ázsiában. (Hát Romániában ? Szerk ) 
Ott a székely, kocsisnak szegődik el tömegesen 

Romániába gyermekeivel egyetemben; leányai pedig 
szobaleánynak Bukarestbe s más helyekre; ugy hogy 

a román király kocsisa azon a csengő magyar nyel- 

ven beszél velünk czifra ruhájában, (az oláh nemzeti 
ruhában) mint a melyen mi ide haza beszélünk, bá- 

mulva nézzük, hogy gunyolni akar-e bennünket vagy 

csak mókázik velünk. Nem uraim, ez egészen komoly; 
én tapasztatatból beszélek. 

Mi üzi ki ezeket a hazából? az, hogy nem ta- 
lálnak oly foglalkozást, a hol megfizetnék fáradságu- 

kat s elvesznek a társadalomra, elvesznek az embe- 
riségre. : 

Köny gyül szemünkbe, ha olvassuk az 50,000.000 

saink keserves panaszát, kik beszélik a magyar nyel- 

vet, értik mesterségöket; s napszámoskodni s koldulni 

kénytelenek, mert nem találnak munkát; nem, mert 
mi a külföldnek fizetünk óriási összegeket. 

50,000.000 forint nagy összeg, adjunk ebből csak 
öt milliót nekik munkáikért; áldani fognak bennünket 

örökre még utódaik is, mert nem lesznek kénytele- 
nek koplalni, dideregni s éhen pusztulni el tömegesen 

Szebenmegye rovata. 

Nagy-Szeben, 1886. márczius 20. 
Városunk magyarságát igen közelről érdekli a 

polgári körnek az olvasó-egylettel való egyesitése. Ezen 
tárgyban a polgári kör rendkivüli közgyülést tartott, 

a melyen Zágoni Gábor kir. közjegyző, mint elnök, 
következő gyönyörű megnyitót tartott. 

Mélyen tisztelt közgyülés! 

Midőn a tisztelt közgyülés minden egyes tagját, 
melegen üdvözölném és fennkelt egyletünk iránti ne- 

mes érdeklődésökért hálás köszönetemet nyilvánita- 

nám; — a szokásnak hódolva, szabadjon megtartandó 

közgyülésünk czélját illetőleg, e helyen szerény néze- 
temnek, őszinte tolmácsolója lehetni 

Szavaim 

A polgárosodás a közép korban délről kiindulva, 

északra tartott; ma ezzel szemben kereszt irányban, 
nyugatról keletre tör; sugaraival az oldal tájokra is 

kihatva életre-munkára ébreszti a még ki nem halt vi- 

lágelemeket; hogy az egész mindenség közelebb jus- 
son az összerő isteni mindenhatóságához; melynek 

tovább-tovább haladó megértése, lelkünk vágya és szi- 
vünk boldogságában, azaz a tudományok fejlődése, az 

Mihelyt t. i. Zmaranditza meghallotta Bobok le- 
velének tartalmát és a kihivást, erősen dühös lett 
Bobokra s közel volt, hogy ne fogadja ügyvédének... 
csak előleget ne adott volna nekil!.. 

Zmaranditza kisasszony a tárgyalás napján már 
fél tiz órakor megjelent a törvényszéknél; látszik, 
hogy nem volt ott jártas s hogy nem volt sok pere 
életében . . . 

Paragrafescu is a törvényszék felé került. mi- 
előtt a párbaj szinterére ment volna. Midőn odaérke- 
zett, két 50 év felé járó nő között a követ- 
kező párbeszéd ütötte meg hallérzékét. 

— Ma van a tárgyalásom azzal a tolvajjal, a.. 
Kegyednek, Zmaranditza urnőm ? 

— Nekem, hát!... 
— Még mindig a Vergusutczában lakik kegyed? 
—- Igen is, a.. szám alatt. : 
Nem volt többé helye a csalódásnak. Ezt Zma- 

randitza mondotta ! 
Paragrafescu elillant azonnal, a nélkül, hogy 

Zmaranditzával megismerkedett volna. Bement egy 
kávéházba s a következőket irta névjegyére: 

„Kedves Bobok! Térj vissza vögtön és védjed 
Zmaranditza ügyét. Ohajtom, hogy ma este talál- 
kozzunk a Gambrinus-sörházban. Paragrafescu." 

Aztán bérkocsi után kiáltott s a bérkocsisnak 
három frankot nyomván markába, mondá : 

—– EÉEredj ezzel a névjegygyel a Bányászába 
(mulató erdő Bukarest közelében) a lovardába; menj 
be az udvarra és add át Bobok ügyvéd urnak, a 
ki ott reám várakozik. Megértettél ? 

A bérkocsis elvette a névjegyet és elindult a 
Bányásza felé. 

Paragrafescu este találkozott Bobokkal a Gamb- 
rinusban, a hol a kölcsönös felvilágositás után meg- 
ittak egy-egy pohár sört, régi barátságuk meguji- 
tására. 

— EÉEp most jutott valami eszembe, -– mondá 
leverten Paragrafescu, a mint kiléptek a sörházból. 

No mi az? 
Jonel levele kelt. .. 
Végezd már. Mi az? 
Aprilis 1-jén. 
Azaz, hogy? 

— Csuffá tett, bátya... 
Váljék egészségünkre! 
Amen ! 

S mindketten vigan és nevetve távoztak hazafelé. 
Gajus. 

Apróságok. 
Gyanus. 

Azt mondod, hogy a te pénzembered nem kér 
többet hatos kamatnál ? 

— EÉEgy fillérrel sem többet. 
S nem ad pénz helyett valami rozzant butort, ki- 

tömött álatok t, vágy efeélét? 
Szó sincs róla! — 

egész. 

– Akkor . nem képzelhetek egyebet, min- 
hogy az a gazember azt hiszi, hogy én lejártakor pon- 
tosan fizetek neki. 

Készpénzben megy az 

Jó anya. 
Loiseaou ur megnősül. Mikor nejével vissza akar 

vonulni, anyósa követi őket. 
– De asszonyom! 
—- Bocsánat uram, én tudom, mi az anya köte- 

lessége. Soha sem fogom leányomat az élet válságos 
perczeiben magára hagyni! 

Nem használt a mentség. 
— Hallja, barátom, hova azzal a puskával? — 

szólitja meg az erdész az erdő szélén ólálkodó egyént 
— aztán van-e vadászati engedélye ? 

— Nincsen; de nem i1s kell, mert nem akartam 
vadászni. 

Mit keres hát itt a puskával. 
A megszólitott fejét vakarja, aztán bizalmas han- 

gon igy szól: 
— Lássa, uram, ön derék ember, megvallom 

tehát, hogy feleségemnek légyottja van valakivel az 
erdőben s én bosszut akarok állni sértett becsüle- 
temért. 

Az erdész rendithetlen flegmával : 
– Ez derék dolog, de hogy hitelt adhassak 

önnek, mutassa elő házassági szerződését ! 

Előre látó. 
— Hogyan Ez a csepp beafsteak két és fé; 

frank ? : 
— lgen, a gazdám megduplázta az árakat. De 

mondhatom előre, hogy a 49-iki kiállitáskor ő lesz 
az egyetlen vendéglős, a ki nem kénytelen az árakat 
fölemelni. 

nem törekszenek elővéleményezésre; 
annál kevésbbé, a komoly megfontolás szülte meggyő- 
ződés dominálására, hanem egyszerüen tájékoztató ki- 

ván lenni, a tanácskozás terrénumán. . 
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erkölcsök nemesbitésben, egyszóval a kulturában nyil- 

vánul. 
Mig a mult idők véres tusáiban nemzetünk, a 

czivilizácziói védbástyáit őrzé; ma annak nemes köz- 

vetitője kell hogy legyen; ha nem akarja ezredéves 

dícső történelmét, gyáván a multnak odadobni; ha 

nem akarja, hogy az unokák szégyene, a szebb jövő 

ufáni törekvést elfelejtesse. 
A kulturalis verseny áthatja a világ minden zu- 

gát. a sötétség szükebb körre szorul; ezt létesiteni 

rendeltetésünk törvénye követeli, s ha nem teszszük, 

meg fog történni nálunk és akaratunk nélkül, csak- 
hogy nemzeti individuálitásunk elvesztése árán, mely 
egyenlő a nemzeti halállal. 

Hála az ég urának, nemzetünk hivatásának ko- 

moly öntudatára emelkedett, s hogy igen, legközelebb 
az országos kiállitás fényes eredményében adá világra- 

ható bizonyságát, s a kulturnemzetek soraiban méltó 
helyre emelé, a világitészek áreopágja. 

Ezen öntudat hatása bennünket sem került el, 
midőn alig két éve méltó áldozat, szorgalom és ko- 
moly kitartással megalkottuk társadalmi életünk eves- 

tikolumát, melynek társas szelleme, specziális helvze- 

tünk daczára, oly nemes hatással volt és van kifelé 

is, hogy sem féltékenységet, sem félreértést nem pro- 

vokált; sőt inkább a létjogosultság elismerésében pár- 

tolást volt szerencsénk tapasztalhatni. 
Midőn helyzetünk ilyeténképpen áll, s hogy igy 

van, senki komolyan nem tagadhatja, kérdőbe tehetni: 

minő indokokból bolygatjuk tehát egyletünk oszlo- 

pait, a testvéregylettel való egyesülés czélbavétele ál- 

tal; s vajjon jobb lesz-e a jövendő; avagy a visszaha- 

tás nem lépend-e fel bosszuból ? 

Feleletül, komoly őszinteséggel azt mondhatom, 

hogy miután reform törekvésünk csak arra van irá- 
nyitva, hogy t. i. az egy és ugyanazon czélra törekvő 

erők, eszélyesen és szabadon konczentráltassanak, hogy 
igy rendeltetésünknek, a versenyben kedvezőbb ered- 

ménynyel felelhessünk meg; a két testvéregylet egye- 
sülése, helyes a viszonyokat kielégitő módozatok mel- 

lett, csak a nemes kultus diadala lehet, különösen, 
midőn az egyetértésünket pecsételjük meg. 

Az egyesülés indokául, az olvasó-egylet érdemes 

elnöke által, a napokban tarottt közgyülési megnyitó- 
jában hangsulyozott nemzetgazdászati elveken kivül, 

szabadjon részemről e kérdés morális oldaláról meg- 
emlékeznem. 

Ha férfias őszinteséggel vagyunk, fájdalom el kell 

ismernünk, hogy közszellemünk beteges, s ha a kór- 

állapot tovább tart, társaséletüunk jut koczkára, minek 

pedig csak még alapjait sikerült eddig lerakni. 

Hogy azonban mondásom puszta állitás ne le- 

gyen, concerét esetek odiumát kikerülendő, mindnyá- 
jan észlelhetjük — tiszteletet a kivételeknek - hogy 
épen azok, kik első sorban vannak hivatva a nemzeti 
társadalmi élet megteremtése és fenntartására, sehol 
és semmiben, hivatásuk iránt még érzéket sem mu- 

tatnak; másfelől pedig'en, hol részvétel mutatkozik, 

a divergáló törekvések tüneteit látjuk, melyek indivi- 
dualiter a mennyire jogosultak lehetnek, épen annyira 
károsok a közszellemre, s ott hol a leghomályosabb 
társadalmi kérdések megoldása kerül elő az üdvhozó 

egyetértést fájón nélkülözve, annyi erőt a visszavonu- 
lás parlagára kényszeritüunk; ha nem akarja köteles- 
sége teljesitését, a tolakodás és erőszakosság vádjával 
megtiszteltetni. 

Mint minden kóranyagnak meg van saját óv- 
szereé, ugy közszekemünk e bajának is gyógyulását 
abban hiszem feltalálhatni, ha ujabb térek foglalása 
nélkül, erőnket öntudatosan egyesitsük, fejleszszük ; 
hol mindenki képzettsége- és tehetségének megfelelő 
helyét elfoglalva, magát a közszellem öszsmüködő sze- 
rény faktorának tudja, s mást is olyanul megtisztel. 

Erre első üdvös lépésül a testvér olvasó-egylettel 
való egyesülést ajánlhatom, miben ha egyszerre sza- 
badelvű és konzerválok leszünk; ugy a visszahatás 
nem ijeszthet, a felüdülő közszellem öntudatos és har- 
monikus munkájában, s egyesült egyletünk dicsőbb 
lesz a jelennél s eredménye dusabb lesz a multénál. 
Meggyőződésem ezen szava kapcsán, van szerencsém 
a mélyen becsült közgyülés által annak idején kikül- 
dött bizottság munkálatát, bölcs elhatározása alá ter- 
jeszteni, s e czélból a közgyülést ünnepélyesen meg- 
nyitottnak nyilvánitani, tisztelettel kérvén a közgyüiés 
minden egyes tagját, hogy a tárgyalás iránt objektiv, 
legmelegebben érdeklődni, részemről zárszavam lévén : 
boldogulva hon, lássam népeidet virányidon. - 

Fogarasmegye rovata. 
Fogaras, 1886. márczius 25. 
(Folytatás.) 

J. p. 16. A kertészeti szakosztály javaslata toly- 
tán már megtétettek az előzetes lépések, hogy a me- 

gye területén levő minden iskola mellett gyümölcsfa 

- 

iskola létesittessék s egy erre vonatkozó törzskönyv 
elkészithetése végett a megvei kir. tanfelügyelő segéd- 
kezésre kéretvén föl, az adatok 37 iskolától már be 
is érkeztek s hogy azonnal hozzá lehessen fogni a 
gyümölcs faiskolák létesitéséhez, kiosztás végett 9000 
drb alma, körte és sajmegy magoncz kéretett földmi- 
velési minister ur ő nagyméltósagától, ugyancsak ki 
osztás végett a megyében kitünőnek ismert jóltermő 
faju alma, körte és spanyolmegy oltó galyak szerez- 
tettek be, a kiosztáskor pedig egy rövid gyakorlati 
póttanfolyamra hivatnak be a központba az arravaló 
néptanitók. 

J. k. p. Gregoriusz Frigyes helybeli honvédfő- 
hadnagynak több éven át tett kisérlete alapján be- 
adott véleményes jelentése folytán a selyemtenyésztés 
megyénkben meghonositható és sikeresen űzhető lé- 
vén, ezen czélból az egylet eperfamagvakat rendelt a 
szegszárdi selyemtenyésztési intézettől s kiosztja. hogy 
a gyümölcsfa iskolákkal kapcsolatosan eperfa iskolák 
alapittassanak. : 

A faiskolák felügyelése végett külön szakembert 
kiküldeni nem lévén egyletünknek ez idő szerint 
anyagi ereje még, a kir. tanfelügyelőt és közgazda- 
sági előadót kérte fől azok felügyeletére s az egylet 
által időnként bekivánt adatok beadására. 

J. p. 18. A földmüvelési szakosztály javaslata 
folytán az igazgató választmány egyleti magárusitást 
létesitett, hogy igy a gazdák jutányosabb áron kap- 
hassanak jobb faju vetőmagvakat s miután a tagosi- 
tás befejeztével a gazdaság belterjesebb, intézkedés 
tétetett, hogy kereskedelmi-, ipar- és gyógynövények- 
kel és tétessék kisérlet, a hanyatlásnak indult dohány- 
termelés utjából az akadályok elhárittassanak s régi 
méltó jó hirnevét a fogarasi dohány ne csak meg- 
őrizze, hanem fokozza. - Az állami ménes uradalom 
összehasonlitó kisérletet teszen a Duttenkorn és 
székely tengerivel, a finomabb, illetve értékesebb 
sőrárpával. Hermann János egyleti tag folytatja kisér- 
leteit a finomabb zabbal, mely már is nagyon elő- 
nyösnek mutatkozott, m. mázsáját 18 frton értekesit- 
vén. – A kisérletek befejezése után az eredményről 
a nagy közönség értesittetni fog s jutányos áron fog- 
nak a vetőmagvak kiosztatni az egyleti tagok között, 
vagy esetleg kicseréltetni. 

J. p. 20. Az alsó-árpási szolgabiróság, a járás 
értelmisége és községi előljáróságok közremüködésé- 
vel Alsó-Árpáson egy tánczmulatságot rendezett egy- 
letüunk javára, viszonzásul a járás egyik községében 
Alsó-Visten rendezett gazdasági kiállitásért 344 frt 
78 kr. tiszta jövedelmet küldött be egyletünk pénz- 
tárának. Ezen utánzásra méltó nemes tett mutatja, 
hogy Fogarasmegyében a gazdasági egylet iránt kez- 
detben mutatkozott közöny, hogy ne mondjuk a nyelv 
miatti tartózkodás (az egylet hivatalos nyelve a ma- 
gyar) már szünik: a nép is belátta azt, hogy a nyelv 
nem teszen különbséget az emberek között s az egy- 
let a nép gazdasági viszonyainak fejlesztése érdeké- 

lyeknek látja, érzi gyakorlati hasznát, pártolja az egy- 
letet. A tagok száma ha nem is valami rohamosan, 
de szaporodik. Az egyleti tagok száma jelenleg 194. 
és pedig 10 alapitó a 30 frttal, 113 rendes á 2 írttal 
és 71 pártoló á 1 frttal. 

Az alsó-árpási mulatság rendezői és résztvevői- 
nek az egyleti közgyülés elismerő köszönetet szavaz- 
ván, fogadják e helyen is utánzásra méltó-nemes 
kezdeményezésükért a közügy nevében egyletünk szi- 
ves köszönetét. 

J. p. 22. Az igazgató választmány egy a jelen 
év őszén Sárkányban rendezendő megyei gazdasági 
kiállitás iránt tett javaslatát a közgyülés elfogadta s 
az ezen ügyben teendő intézkedésekkel a választmányt 
bizta meg. 

A jegyzőkönyv nehány pontjából kiválogatott 
ezen közérdekü intézkedések arról tesznek tanuságot, 
hogy a Fogarasmegye gazdasági egylet az ő szűke 
anyagi ereje mellett is megteszi azt, a mit czélirá- 
nyosnak tart és megtehet a megye gazdasági viszo 
nyainak fejlesztése érdekében s igy midőn fölkérni 
határozta a megyét arra, hogy a megyeházánál en- 
gedjen át egy szobát az egyletnek helyiségül, hol a 
titkár végezhesse teendőit s kezelje az irattárt; a 
megye községeit birja rá, hogy mint testületek lépje- 
nek be az egyletbe rendes tagokul. csak azért óhajtja 
ezt, hogy annál inkább gyarapodjék, fejlődjék s viszont 
szolgálatokat tehessem a megyének, annak községeinek 
és gazdaközönségének. 

S midőn hálás köszönettel vette földmüvelés-, 
ipar- és kereskedelemügyi miniszter ur ő méltóságá- 
nak az eddig tanusitott anyagi és erkölcsi támogatá- 
sait, a melyek kitüzött czéljai felé való törekvésében 
oly hathatósan elősegitették, az ezutáni kegyes támo- 
gatásért is bizalommal esedezik s az adott és adandó 
segélyeket igyekszik állami jobblétünk alapjául szol- 
gáló közvetett tőke befektetésekre forditani. 

Helyi és vidéki hirek. 
Bankette. Kedélyes társasvacsora volt f. hó 29 én 

este az ,Europa" szállodában. Nagy István, az „első 
brassai takarékkölcsön szövetkezet" igazgatója az in- 
tézet alapitásának második évfordulója jalkalmából va- 
csorára hivta meg a tisztikart, választmányt és fel- 
ügyelő bizottságot. - A kedélyes vacsora éjfél utánig 
tartott. 

Szinház. Tegnap Blumental O., az ismert berlini 
irónak legujabb négy felvonásos darabja „Egy csepp 
méreg adatott elé, mely csak egy nehány nappal előbb 
a bécsi Burgban első előadása alkalmából oly nagy si- 
kert aratott. Tárgya ugyan nem uj: szembeötlő hason- 
latossága a Laube-féle ,Gonosz nyelvek. cz. darabjá- 
val. Mind a két szinmüben egy igazságtalanul gyanusi- 
tott álamférfiu sorsa van feltüntetve, és ártatlansága 
teljes diadalával végződik. Ezen, némelykor az apróbb 
motivumokig terjedő azonosság mellett Blumenthal da- 
rabja hatásos szinpadi technikára vall; a situácziók 
érdekesek, a közönség érdekét tudja folytonosan fo- 
kozni, mely a harmadik felvonás egy gyönyörü jele- 
netével éri el tetőpontját; dialogusa pointirozott, szel- 
lemes, finom, a társadalmi életet jeliemző megjegyzé- 
sekben gazdag. Az előadás egyike volt a legjobbaknak, 
mi főleg azon körülményben találja magyarázatát, hogy 
a főszerepek jó kezekben voltak. Első sorban megem- 
litendő Löffler k. a. ki osztatlan tetszés között oldotta 
meg feladatát. Haffner k. a., Bocka és Wurm helyü- 
kőn voltak. Kár, hogy a különben tehetséges Kánne- 
mann ur helyenként tulgyors beszédével érthetetlenné 
vált. Ma Rémay jutalomjátékául a Costa-féle Egy 
krajezár' czimű énekes bohózat adatik. 

Halálozás Városunk két tekintélyes bankárját, 
Mihalovics testvéreket sulyos családi csapás érte. Aty- 
jok, Mihalovics Stoján, f. hó 29-én kinos szenvedések 
után 76 éves korában elhunyt. Temetése általános 
részvét mellett f. hó 31-én ment végbe a görög egy- 
ház szertartásai szerint. : 

Emlékoszlop. Brassó városának nagyon sok pénze 
lehet. A tehén-piacz s nagy utcza sarkára valami 
emlékszobrot állitott disznek. Hogy mire való, nem 
tudjuk, de hogy olyan falusias valami ez, hogy még 
Vidombákon sem türnek meg az ily csodabogarat, az 
tény. Különben ugy halljuk, hogy a tanács minden 
képviseleti tag háza elé akar ily pyramidot állitani 
s abba az illetőnek nevét örök idők emlékeül bele- 
vésetni. 

Biztositási ügy. A legjobb hirnévnek örvendő 
„I. magyar általános biztositó társaság rendes ügy- 
nökséget állitott fel városunkban s annak vezetésével 
egyik régi tisztviselőjét, Putzker J. urat bizta meg, 
ki Kolozsvárról már városunkba érkezett. A társaság 
irodája Széles utcza 573. szám alatt van elhe- 
lyezve. 

Kézdi-Vásárhely városa 100 frttal az erdélyrészi 
magyar közmüűvelődési egyesület alapitó tagjai sorá- 
ban lépett. 

A nagyváradi püspöki székesegyházban a tanuló 
ifjuság és nagyszámu közönség jelenlétében ünnepé- 
lyes hálaistenitisztelet tartatott Ípolyi Arnoldnak nagy- 
váradi püspökké történt kineveztetése alkalmából. A 
káptalan a napokban az uj püspököt mostani székhe- 
lyén küldöttségileg fogja üdvözölni. A küldöttség veze- 

tője Nogáll János felszentelt püspök, és tagjai Wink- 
ben működik, örömmel fogadja az intézkedéseket, me- 

ler, Bubics, Fraknói és több más kanonok lesz., 
Ellopot millió. Mint a velenczei lapok irják, a 

napokban elhunyt Saggese márkinél lepecsételt hagya- 
tékát, mely millió lirát képviselt állampapirokban és 
részvényekben, ellopták. A legérdekesebb a dologban 
az, hogy az elhunyt márkiné lakosztálya rendőri őri- 
zet alatt állott. 

A munkás zavargások Belgiumban. A legujabb 
sürgönyi tudósitásokat veszszük: Charleroi, márcz. 
28. (Este.) Itt és a vidéken kihirdették az ostrom- 
állapotot. A katonaság parancsot kapott, hogy egy- 
szeri felszólitás után azonnal használja a fegyvereket 
a zavargók ellenében – Brüsszel, márcz. 29. A 
miniszterium folyton együtt ül, éjjel és nappal A rend- 
őrséget arról értesitik, hogy az anarchisták egész vá- 
rosrészeknek dynamittal fölrobbantását tervezik. — 
Brüsszel, márcz. 29. Charleroiból egész tömeg uj 
nyugtalanitó hir érkezik, A zendülők fejszékkel szét- 
rombolták a telefon hálózatot. Egy 1500 föből álló 
tömeg megrohanta a marczinelli ipartelepeket. Negyven 
elfogott anarchista tegnap Brüsszelbe érkezett. Ep most 
jő a hir, hogy Mariemontban az üveghuták lángban 
állanak. Rouxban ismét harczok voltak. Megint 14 
halott és számos sebesült maradt a harcz szinhelyén. 

Törvényszéki csarnok. A brassói királyi törvény- 
széknél az alábbi nyilvános bünügyi végtárgya- 
lások tüzettek ki: 1886. évi április 2-ára Jámbor 
András ellen lopásért; Mateiu Nicolae Kandulecz ellen 
sulyos testisértésért; Tratetes Mariu ellen fegyveres 
erő elleni vétségért; Lakatos Anna ellen lopásért. — 
Aprilis 7-én Császár Károly ellen lopásért; Mailáth 
Juon ellen sikkasztásért; Kis Mihály ellen gyilkossági 
kisérletért; Popp Nicolae ellen fogoly szöktetésért. 

Szerkesztői posta. Kiss Árpád urnak Türkös. 
Ma vett b. soraira válaszolólag értesitjük, hogy meg- 
előzőleg semminemü közleményt nem kaptunk. Vala- 
hol elveszhetett, - de hozzánk nem jötf. Szivesen 
veszünk gazdasági tudósitásokat. — Hosszufalu. A 
helyreigazitást tér szüke miatt jövőre kellett hagynunk: 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Szterényi Jlózsef. 



Füreésztelep-bérbeadás. 

fizetek annak, a ki 
. . . 

Dr CGreensill salicyl-sav-szájvizének 
(egy palaczk ára 40 kr.) használatánál valaha ismét fogfájást kap, vagy 

szája szaggal bir. - Dr. Greensiil fogszépe, a szájviz után használandó, 
a fogakat vakitó fehérré teszi. Ártalmatlanságáért kezesség. – Ára 40 kr. 

Kapható gyógytárakban, illatszerészeknél s jobb fodrászoknál. 

Dr. Greensill Róbert, tanár Párisban. 
Főraktár: Török József gyógyszerésznél Budapesten. király-utcza 

12. sz; Brassóban: Kropácsy Ferencz urnál (nagy-utcza 486. sz.) (99) 9-20 
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Mindenféle ruha- és kalapdiszek legujabb divat szerint. 
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00 aranyat Ikalmi bevásárlás 

KOVÁSZNAI és KERESZTESY 
NŐI DIVAT. ÉSs KÉSZ OLTÖNYTERMŰKBEN 

Brassó, főtér. : 

A raktári készlet egy részét tartalmazó női divat-ruha- 
kelmék, ugymint: beige; loden, feulec, cachimirok, mosó 
ereton, satinok, fianellek és posztók, ugyszintén esőköpenyek 
és felsők a közeledő 

2 

tavaszi évadra = 
bel- és külföldre tett nagy megrendeléseink következtében és helyi- 
ségünk kis kerete miatt igen előnyös áron adatnak el. 

Laskai Árpád" 
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Av 1 S O- : 
Alulirott tisztelettel tudatja a n. é. közönséggel, hogy hus- 

székét legközelebb a fekete-utcza 348. sz. a. a Woczet János- 
féle házban megnyitja: Husszéke el van látva mindennemü, leg- 
frisebb husnemüekkel, szalonnával stb. Marhahus 34 kr, disz- 
nóhus 36 kr pr. kiló. A legjobb minőségü borjuhus jól mérve 
kilónként 2 krral olcsóbb, mint másutt. 

Ugyanekkor köztudomásra hozom, hogy bivalyhust egyál- 
talában nem árulok s ha valaki székemben olyant találna, kész- 
séggel vetem alá magam büntetésnek. 

M 

Szives pártfogást kér Buretia István, 
(126) 1-1 mészáros. 
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butorsyártó 

ajánlja a nagyérdemü közönség szives figyelmébe Brassóban, a 
Czérna- és Nagy-utcza sarkán lévő, dúsan felszerelt 

bpbutorraktár 
Ugyanitt megrendelések mindennemü as ztalos és kár- 

pitos munkákra a legjutányosabb áron elfogadtatnak. 

Diófa fournirok négyszögláb 3 krért kaphatók. 
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zott butorokban a legolcsóbb árak s biz- 
U itt dióf éb tönkö - tos kezesség mellett. Vlölkkaek "gvéb tönktt v 
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NŐI DIVAT- ÉS KÉSZ ÖLTÖNY-RAKTARA s 
(Brassó virág-sor, a25. sz. a. Elismerési oklevél. 1873. Bécsi világkiállítás 

ajánlja a t. cz. közönségnek a s : ( a 

tavaszi és nyári évadra BEER J. unokaöcscse 
ujonnan berendezett üzletét, ugymint: Divatszövetekben, — : ár s 

á ni é k 1 a fekete és szines cachmirok, selyemszövetek, selyem- 
és angol bársonyok, gyöngydiszek, vásznak, chiffonok, 2 T V a T 1 T a a , a 
oxfordt, creton, szalag, csipke, virág, disztollak, kesz- T 
tyük stb. a legjutányosabb árak mellett. z Brassó nagy-utcza 526. sz : 

Felsők és rmhamegrendelések gyorsan és olesó árak mellett kégzittenek. f 
"mmm mzmzammammokmmzm m ajánlja gazdagon felszerelt raktárát ki- 

a a Ai a ü . s z s : Nagy raktár férfia és nöi fehérnemüekben se zárólag jól, rendesen s gondosan dolgo- 

, .. t , : 

Huzás már jöóvő Hoóban! 
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10.000 nt, 5000 K20-.lv.14788 páninyoronán. 
A magyar lovar -egylet sorsjegy-irodája: Budapest, váczi-utoza 6. sz. 
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